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Congregentur aquz , quz fub cœlo funt in 10.05 


o 


cum vnum, & appareat arida, Gen: I. E 


Mod ten رمؤي‎ Fieby fie raz oſtaͤlni na tym 
j || Q zólofnym Ratafalku vo fivotey Diecezyey Biſkup / 
N. 3 w fivoiey Rathedrze Doktor / a przy ſwoiey OWCZAŁA 

m paſterz / oczom wßyſtkiey Diecezyey / tak Wlo⸗ 
dzꝛmirſkiey / iako y Breſtyanſkley prezentuie / oraz prerogaty⸗ 
wy y doſkonalobẽi Wladyctwa ſwoiego ſtrumieniſtemi oye 

cz yſtemi zdobi / y perfekcyonuie rzekami. : 
Miedzy innemi zabówómi / krorymi fie Naywyzßy 

Stworca / herokgei wprawdzie / ale prono. y niepoczeſna 
swiata tego ſtworzywßy Cirkumferenc ya / delektowal / rekre⸗ 
owal / ſam fte w ſwoim Boſtim Duchu vnafal nad wodami: 
Spiritus Domini ferebatur ſuper aquas; w krotce potym / 

na obrotnych Spbetdch niebieſkich / iaſna ſtoneczna zapaliw⸗ 

14 fiy pochodnia iol fie luſtracyey 10005 a wiOZąc miedzy nimi 
predka do zwady y nieſnadzki okazya wydz iedz iczyl ich / wy⸗ 
dßielil: Diuifitaquas ab aquis; wiec aby fobie tym baͤrdziey 
obmyslonego nie zazdroscily ßezebcia / linia miedzy nimi po⸗ 
ſtanowil / ktora my gornego tego mießkania Pawimentem / a 

(ex communi appellatione) nazywamy niebem. | Fecit er- 

go Dominus firmamentum, quod vocauit cœlum. Cos 

fie potym dnia trzeciego sſtalo; kiedy iuz erberebytowáne 
wody / w naznaczoney a prawie dʒiedziczneyſtaly poſſeſſyey⸗ 
natychmiaſt Bog Wßechmogacy ones wyosielone ſwoim 
wyrokiem Boſkim / znowu do Eupy zgromadza / Congregen- 

tur aquæ, quz fub coelo ſunt in vnum locum. O moy mi⸗ 

ly Pónie/ć na coż tak czeſta vicillitudo y odmiana mieyſca też 

go 116 coz ich zgromadzaß / y gelta vo nich ezyniß metamor. 

A phofim? 


phofim ? podobno ta ſucha ziemia qotacó do Ciebieptsez 
` ćlwtó wodzie czynila inſtancya!? podobno fie dway Paͤno⸗ 
wie iebnym nie mogli oSiedzić gmachu ? podobno coś 
tat twoich Boſkich becortowdld robocie? podobno (Te t4 firs 
cba ziemia in luo aridicacis extremo pozytecznieyßa y po⸗ 
zornieyßa ludzkim mogla pokazac oczom: Czemuż iey kaza⸗ 
no ad idem ? Zatablus to mieyſce vwaza / y piekng Ziemie y 
wody elementu produkuie vtarczke. Zaraz po exdywlzyey 
y wymierzeniu aeánic/ sftała fie miedzy ziemią 5 iedney a wo⸗ 
da 3 drugiey ſtrony de primatu content ia. Pretendowala 
ziemia pierwßego mieyſca / ßczyczac fie byds wßyſtkich zyia⸗ 
cych firmamentem / ez yczac fte bogatemi / ktore 3 ślebie wy⸗ 
Odie minierami / ßczyczac fle oćlegnemi owocami / ſmak owi⸗ 
temi potrawami/liquotami/gczycząc fie/ 13 15 Bog iako iakq 
rozumna vformowal kreature / dawßy tey miekkość za cialo⸗ 
konchy za zylki / za krew ſtrumienie / za kobet kamienie / za ſerce 
centrum / za duße wiatry 3 gor wybuchalace y co ia wiem / 
iakich nie liczyla doſkonalosci. Woda 345 to wßyſtko w ka⸗ 
fel kladla / y tym uote Primatus bronila / zdobila / popierals 
kompetencya / powiadalac: Dofyć mnie na tym / ze mie ſobie 


Stworcã moy vpodobal / y tetto 25ofEó ieſtem vraczona / vSz⸗ 


cona przytomnoscia / konwerſacya / ſpolf owaniem: y kiedy 


iedno nad drugim tryumfalney pretendowalo paͤlmy/Nay⸗ 


wyzßy Sedz ia rzecze: A wietefie wiednym zgodzie mie moz 
Secie worze? Nu: Non cognoſcitur bonum niſiamiſſum. 
Niechayze fie wßyſtkie woo katarakty w iedno zgromadza 
mae náten czas doſkona lobe oboyga wßyſtkiemu bedzie 
wiadoma światu + Congregentur aque omnes, qua (ub 
coelo ſunt in locum vnum, & appareatarida. 

Ta ktora fie 36045 od początku Swidtd miedzy pomie⸗ 
nionemi wezela elementámi vtarczka / tá (e wiekow naßych 
w Domu Zacnych Koronnych Synow Ich fTf5ciow DD, 
Motośi Bakowieckich ponowila / pokazala / zaraz po tumas 
čiey pierwßego 26003168 3 onego roſkoßnego Ogrodu / Dar 


Boży | 


„— سيو سان‎ RENE WE] 


Boży nd wia wyplynal/ trzy rzeki; boc tar yten Herb nóż 
zywalg: iedna nazwiſkiem Von, albo T anais: d po Moſkiew⸗ 
(Eu Zhra. Druga Holgi, Rba,albo Edel : 6 Boriſtenes trʒecia: 
y ako (Foro bogato Rroleſtwa Wegierſkie / Godzkie / Cataͤr⸗ 
(Eie poczelt oblewac / y ſwoia napelniac / naſyczac obfitobciqʒ 
Bog Diuiſit aquas ab aquis: y linią miedzy nimi vſtanowi⸗ 
wß / tych rzek na Rleynot / onym na niebie y nå Ziemi laws 
nym Raͤraffom / onym mowie Karaffom/krorych wladzy / 
nie tylko ziemia / ale fie y ſamo vpokorzalo niebo; onym od⸗ 
ważnym Franeißkom / Donatom / Rzeczpoſpolita Wenecka / 
y wßyſtkre tey trzy Kroleſtwa/ßezesliwie gubernuiacym / mo⸗ 
deruigcym / vdʒzieliwßy / pozwoliltychze rzek/ x Oyczyznie náz 
fey; w ktorey kiedy miemiß fie pieczetulacy Ich rose PP. 
Mokobi Bakowieccy / z rodowitey Oley Jacnobci / Cudzo⸗ 
zlemſkiey nie poczeli vſtepowac perfekcyey. Do tych rzek po⸗ 
zoru / y kßtaltu godności Duchowite / wyſokie Drzedy Róż 
ronne zwabiac poczeli / co fie w Jaśnie Przewielebnym⸗ nie 
tylko godney / ale y swietey pamieci J. H. X. Jozephie fT Tos 
kobi Bakowieckim / Wlodzimirſtim / y Breſtyanſkim pokaza⸗ 
lo Wladyce: ktory Gyczyſtyeh Mod doſkonalobc 2 
cio ſwoig doy na świecie wſtawial / Bog przez Generals 
ſwego / śmietć/ communi poenalitace cem porali, zgroma⸗ 
dzil te Rzekt/3 placu tey Ziemie ſuchey / wielkiego Cettátebe/ 
Dynaſte / Wladyke Wlodszimurſtiego/y Breſtyaͤnſkiego / ſpro⸗ 
wädziwßy / y wzlawßy / ktory obfitemi doſkonalobci ſwoich 
ſtrumieniami: Ouali Effrates adimplet fenfum , quafi 
Phifon implet fapientiam, quafi Geon in die Vindemie, 
quafi Tygris in die nouorum. Cerkiew Boa / Oyczyz ne/y 
Familia ſwoie zdobil / adornowal. Wiec ze non cognofci- 
tur bonum nifi amiſſum: iakowemi Oyczyſte Rzeki / ten 5. 
Pamieci a; iſkuppperfekcionowal / y ozdobil pofkonałościami: 
ia fobie za moiey mater ya ftdnowie mowy. Na terazniey⸗ 
gym Kazaniu wyſtawie wam: Igromadzonych Wod poź 


chwale. Jedney tylko od zgromadzema nie? potrzebuie 
2-2 rzeczy + 


77 E 


ma śomitatywó/tequialne zmarlemu naßemu mogła życzyć 
y apprekowac dona. Waße do niey akkumulupycie / y zgro⸗ 
madz eie ſtuchania pilność/ ia rzecz mole zaczynam ve Yinie 
7 Fundamentu Piſma Bożego / rzeka / y woda © 

czlowieka mianuiacego. Aquæ multe populi multi. 


Hebr: 9. Omnes ficut aqua dilabimur. Sgromadzonych wod póź 


2. Regia. chwale / we trzech soetbowycb rzekach / Dar em Bojym vtytus 
lowanych / przy pześliwey wieku przepedzonego N. nie tyl⸗ 
ko godney / ale y Swietey pómieći J. P. J. M. X. Jozepha 


Mokobi Bakowieckiego / Epiſkopa / y Wladyk i Wlodzimir⸗ 


ſkiego / Breſtyanſkiego / zaſadzam paͤrtyeyey. YO pierwßey 
tzece: ffónowie lego zacne vrodzenie. YO Orugiey: lat ego 
mlodych przepedzenie fortunne. A w trzecley: doſkonalo⸗ 

; zei iego Duchownych / wyſokg godność. 


Co do pierwßego: Rozmalte Politycy o Vrodzeniu 


Sʒlacheckiego Stanu formuia / y powiadaia dyßkurſy. Ros 

wnaig ie iedni do zlota / ſtoſuig ie drudzy do mezwedlych 
Laurow / paͤragonuia tożni 3 drogiemi złotem oſadzonemi 
kamienmi / y rożnie rożni: ale y ow nie zgorßa lego wyſta⸗ 

wil equipátáncyo / ktory powiedsial: iš iato Fizyczne Glos 

wieka vrodzenie / z tal owegoz co aleſcit gaompoſitum. Dror 

S dzenie Szlaͤcheckie / ma cialo fivoie od Filozopha wytóżone: 

x. de Na- Nobile id eft, quod ex bono prodit genere. To prawdzi⸗ 
tu: ani: wy y rodowity Szlacheie / ktory fie w Szlacheckim vrodzi 
mal. ci. Domu. Ma y duße to Galo vrodzenia politycznego infor⸗ 
muiaca / ktora ieden 3 Politykow Cnote nazywa: Anima 


Toloſa- Nobilitatis virtus eft ; hanc vbi depofueris, nihil remanct, 


nus lib.4 nifi i gnobile cadauer. Dußa to Ed3oetto Gslácbéicá Oobtże 
de Repu- vrodzonego / Cnota; na ktorey ieʒeli ktoremu (cboost/by fie 
bub. c.. y w nazacnieyßym vrodzil Domie / nie żywym Szlacheicem / 
n. 9. ale trupem ſie tylko zwac może. To do rzeczy ſtoſuiac motey/ 
tak rʒeke: I vrodzenie Fizyezne / J. P. nie tylko godne n ale 

3 : Y ER Ps 


Fey: aby attromábsona tetdźnieyfego waͤßego zaromadze⸗ 


1 Aud 


$5. P. J. M. æ. Epiftopó 8010031111: y Brzeſtyan: w Domu 
Ich Mm. DP. Bakowieckich / vrodzenia Politycznego nie 
nieuchybilo . Vrodzilſte ten 1113 zmarly Pan / politycznie / y w 
Domu Szlacheckim / y duße 3 niego Wil Szlachecka a iak oz 
to? Bo w tym Domu Jactym/tzeki Herbowne Ich Mm. 
pp. Mokosi Bat owieckich / ſtynely nie tylko Vrodzeniem 
dobrym / ale y Cnota/ moga [te rownacſa ſtußnie / z rz eka ona / 
tora w pulnocnycb Kraͤiach Serokop nuaſto / byſtremi ſwo⸗ 
ieri oblewa wodanu / ktora w fivoim piaßczyſtym lonie / twaͤ⸗ 
rzy y poſtael rozmaite / ludzkie / kamienne / iar oby wyborna 
rzemieslnicza teka wyrobione / wykßtaltowaͤne / effigiowane / 
przechowywa. Moga fie mowie rownac: bo xo tycb rzekach 
znayduieß rytrakty / konterfety / twarzy / onych Attylow / 
Chanow Tat arſkich / ktory ßezuple ſwoiey ſtawie Kraie bydz 
rozumieiac Tatarſkie / przebysopy trzy wzwyß pomientone 
rzeki / Pannonie , (niewiem 16186 ia naʒwac mam / czy Pro⸗ 
winc ya / czy Kroleſtwem) potega ſwoig wßyſtkiemu swiótu 
jawna / Slowianow wyrugowawßy / obial imperium, y na 
wiekuiſta ſwoie / y ſwoich deſcendentow pamiątke / trzy póź 
mienione rʒeki / krore zdaly ſie mu naywiekße vo nabycie Kro⸗ 
leſtwa faceſſere negotium, za Herb y Kleynot ſwoiego ſo⸗ 
bie wziął panowania. W tych rzekach twarzy onych lez 
mentów Rrolow Bodztich/Rupydow/Etotzy za czaſow Bo⸗ 
leſtawa śmiśłego / Krzemienteckie Territorium 3 Ruſkiey 
wybili mocy / a tey go Gyczyznie / w ktorey teraz chwalebnie 
witna / panowaniu 000611: dla czego tes krwi / y Deſcenden⸗ 
tom iego / wßyſtek Rrzemieniechi horoſcop, in feudum był 
oddany. YO tych rzekach widziec twarz / onego wielkiego 
Woiewody Wolynſkiego Manto Mokos / keudatarij Cre. 
menecen : ktory pierwßy wtym Domu zabobony pokinal/ a 
Raͤtolikiem zoſtal. W tych rzekach widzieć Konterfety / o⸗ 
nych Piotrow Mokobi⸗ Staroſtow Krzemienieckich / Szy⸗ 
monow / Staroſtow Zytomirſtich / Alexandrow Horodni⸗ 
czych / Luckich / Romiſarzow Sto o Wlo⸗ 

ic | osimite 


osimitfticb. Tych rzek ziednoczenie widziec 3 Jacnemi Ich 
Mm. Denißkow / Sobieſkich / Halezenſkich / Latoſkich / Ich 
Mm. Ochrymowiczow Domami. Nie licze tu / ani wywo⸗ 
dze tych rzek złączenia 3 poblizßemi na YOoiyntu Domami / 
iáto Ich Mm. Pp. Podhorodynſkich Sulewiczoꝛw / este 
kow / Bohowityczow /ꝛc. ꝛc. bo zacne waße præſentes ofoby/ 
rzetelnieyßy tey genealogiey możecie vezynie wywod. 

YO tych rzekach widzieć rytrakty/adumbrowanych Mi⸗ 
chalow / Nwanow / Mokobi Bakowieckich; ktorzy oprocz tes 
go / 15 Oyezyznie in (ago & toga GslácbecEa konteſtowali w 
fluge / tak wiele razy Deputackie Parlamentu Roronnego⸗ 
365180610 ſtolki / a przy tym / y zbroynego Rycerza okryte 
ſprowadzaiac ſquadrony / y ſtawialac pulkr/ale y Cerkwi 302 
zey glebas aureas (ido ona rʒeła enen nazwana/ktora fte na 
nowym znayduie swiećie/ a pewnych czaͤſow aureas 3 siebie 
wyrzuca glebas) Pierwßy Rodzie / teraznießego naßego 
zmarlego/a drugi Rodśićiel / dzisieyßego naßeno J. N. &. 
Archimandryty Zydyczynſkiego / podzis dzien 34 laſka 25038 
zdrowa y weſola ſwolg konwerſacya wßyſtek Wolyn rekreu⸗ 
iacego / iako roſtoßne owoce 3 Siebie wydali / konſekrowali. 
Ale dawno zeßlych nie tugaiac 3 grobow /Drodzenia Poli⸗ 
tyeznego Szlacheckiego wizerunk / dofyć wampotasác wo pos 
mienionym J. K. X. Benedykčie Mokobi Bakowieckim 
Archimandryeie / y vo młodych Ich Msctach Synóweńch tes 
go /w Etotycb Spes Patric kwitnie; tych tato zyigcych wod 
perfekcyey / modeſtya zaͤbrania mi panegiryzowac / iaͤtoz nie 
od rzeczy: bos dziela tego znanego vo Cerkwi Bozey Archi⸗ 
maͤndryty / ktory to y Cerkwi 2503ey / powinna dewocya/y 
Oycz yznie wrodzony Kawalerſki geniuß / na te wßyſtkte Ros 
3act'ie expedycye / przeciwko rebelizuiacey grubey Czerm / zgro⸗ 
madne do Obozu / ſwym wlaſnym koßtem ſtawialac orßakt / 
teſtifikowal / os wiadczyl / dlugich potrzebuig volumina: to 
tylko rzeke: ze iezeliß prawdziwie Nobile eft id, quod ex bo- 
no prodit genere: tedyć ſtußnie fie Ich Nm. prawożtwy 

nazywać 


násywáé moga Szlachta / pónieważ te nobilitatem virture 
korroborowali / vtwierdzili / vmocnili; Co ſie y hereditario 
iure w Jas nie P. nietylko godney / ale y s. Pamieci J. M. &. 
Jozephie Mikost Bakowieckim / Wladyce YOloosimir(Eim/ 
Y Breſtyaͤnſkum / pokazalo: ktorego nam vrodzenia / Oyczyſte 
reprezentuiz tzeki/tym on pewnie decorem, a nie ruborem 
przyczynil. Ale ia te dlugg genealogley nieboßczykowſkiey 
energtq / y narratywe / Hiſtorykom / Stemmatyſtom / zoſta⸗ 
wule / przydatac iey / one pochwale matki Alexandra Wielkie⸗ 
go: Sufficit te filium habuifle Alexandrum, Bys fie 
Gym innym / Jacna Ich Nm. DD. Bakowieckich Sámilio/ 
ßezyeiẽ nie miala/doſye bys ozdoby / ſplendoru / pozoru miala / 
3 Przewielebnego zmarlego Epiſcopa. Sufficit te ex linea 
tua lofeph Mokosi BakovviEckI Epifcopum Włodimi- 
rien: produxiſſe. Etotytat Hizycznego / iat o y politycznego 
Sʒlacheckiego ſwego Vrodzenia / w Qyczyftych rzek ach go⸗ 
ony reprezentowal / wyraz il / ryt rat konterfet / oſobe. N tá 
icf pierwfa woo zgromadzonych pochwala Rzeka Szla⸗ 
checkiego iego Vrodʒenia ozdobiona. 

Druga wod zgromadzonych doſkonalosc / lata nam 
mlode J. N. zmarlego prezentule. Wiek tetto mlody ſtu⸗ 
fny 3 rzekami / woda / bierze paragon: bo iako rzeka niebez 
ſpiecznych nurtow zoſtaie Siedlißczem / tak iuuentus & VEN” 
tus wßelkiey mniey przyſtoyney podlega borabce/y znãcznym 
traci niebeſpieczenſtwem. Naſtepuig gorace/y nieumorty⸗ 
fikowane paͤſſye / vporne y nieuglaſkane ßczescia / y rożnych 
kontradykc yey wiatry / ktore vt turbo wiek mlody / wiek zlo⸗ 
ty / difpergeremogo. Alec młodego wieku tego Zac nego 
iuz smátlego Pana / nurtowna nic niepobladsila rzeka / gdyz 
tak ſwoie ordynowal lata / iz im boraßka maiet nose / zadnego 
36066 nie mogla amaroru: Ledwie mu licuit per etatem; 
zaraz fivoy ſpoſabial do nauk affekt / a tat (pofabiat/i3 go niz 
czym nie vſpiel / niezym nie v rekreowal / niczym nie vkonten⸗ 
towal / nie vdelektowal / tylko Eslążta : 6 co w nim wake? 

podsi⸗ 


MEL 


Mufis, łączył 3 boiażnią Boży/otazfie y naut/y boiazni 2502 


- $ey ćwiczył; y kiedy mu przypio fmoie MsQoro Tor re, Ev 


rw VOA TE aret ipo l TOY, HOL TOV eon TVUUATOS Aun Tas 
poczynal; zawße ab loue principium vznawal / y ordyno⸗ 


wał. Napiſano o iednym mlodym Daniečiu / ze A prima æ 


tate timorem Domini, pro Pædagogo habuit. ale ia ſtu⸗ 
ßney młodośći zmarłego naßego przypiße; 15 wſwoich mlo⸗ 
dych latach / Inſpektora / Pedagoga nie potrzebowal / ho ſwo⸗ 


ich nauk za dyrektora / Boiazn Boza fobie obral / y nią ſwoie 


zdobil nauki. 

< ßkol wyßedßy / y w nich Lauream otrzymawßy / vdal 
ſie do Nowicyatu wßytkich koronnych ſynow / na Rrolewſki 
dwor / Naiasnieyßego Pana świetey Pamieci Jygmunta HT. 
O 25031610 tám ptzyftoyny ſwoy miel prowadził. , Bzecze⸗ 
tie mi: lat ßeſnabcie przy dworze ſtrawil / a iakoz tam mogł 
wieć prowadzic przyſtoynyꝛ lakoz fie tám dobrych nauczyć 
obyczaiow / y poftepEo 7 wzdye to o dworze powiedziano / 
że Fraus ſublimi regnat in aula, wżdyć to dwor deſerybo⸗ 
wano / ze: Tot tibi venena, quot ingenia, tot pernicies, 


quot & fpecies, quot colores, tot & dolores. wzdyc to 


dworſkim radzono / exeat aula, qui cupit eſſe pius: 6 ieʒeli ده‎ 
ſtatnie ſtowa amphibologicė cbcecte interpretowacꝭ nie tru⸗ 
ono tám yo takich / napiſal o nich teder 3 mitologow: 
Tamvinofa Hecuba, Vinefa Polixena vir go eff. 
lam prinufą, [enex , Aftinaxd, bibit. | 
A niedziw ; gdyz tym fivote zwykli poſylac otium. Jakoz tes 
dy tám przyſtoyny / y Szlacheica godny mogl prowadzić żyć 


wot: gdzie wßyſtko sliſko / wßedzie obludy pelno / wßedzie 


lodowaͤto? Ale powtarzam / ze y na ta sliffim mieyſcu / tat 
ſwoie ordynowal 3ycie/ 13 w nim bona odorem fame za⸗ 


chowal. Dochodzie tego ſkad / ze go Sekretarzem na Dwo⸗ 


tse vezyniono; ze potym Thefaurariacu Ziem Wolynſfich 
vezez ono. Dziwno wam iako do tego prsypeol ? Dwa wam 
ſekreta 


podziwienia godnaʒ te ſwoie nanki / ſtudia, ſwoie Luſus cum 


=. a 


ſekreta teko procederu Dworſbiege ebiásitie: : 
Pietwfy / 13 tat fie ze wßytkimi obchodzil Dworſkimi / 
ze chcac fie fam oczom wßytkich wo cnoty pokazac bogatym / 
do ſwoieyſobie pꝛzybral integritatẽ morũ comitywy / inßych 
ſpoltowarzyßßow ſwoichlz enot nie odzieral / nie ßkalowal / nie 
obmawial / ale (ama natur y ſwoiey dobrocig/ droge ſobie do 
wßelkich doſkonalobci vtorowawßy / o wlaſney ſwoiey cno⸗ 
ty / roſt koßeie.  Deronego czófu vo konwerſacyey ludzi o ſta⸗ 
nach ludzkich dißkuruiac byl oblubieniec niebieſki; y kiedy 
miedzy innemi wotami / nå tego przyßlo fivoy prowadzie di⸗ 
ßkurs: rzecze. Jac niewiem tali fie komu życia na świećie 
podoba proceder, átolim ia tat vroſt iako robeie ieden pol⸗ 

ny nã łące kwiateczek: Ego flos campi. Rtotta ywezłówń: Cant: 1. 
ta podoba fie mnie oblubiencá N. tefolucya/ ale mi dz iwno⸗ 
czemu rozliczne ogrodne pominal kwiecie / y wzroſtu (Olego 
do tef nie przyrownal kwiećia/ ktore y mieyſca pozorem / y 
wdz iecznobei odorem⸗ powabne może vkontentowãac olo 
powiem : tylko polnego 3 ogrodowymi chcieycie vwazye dif⸗ 
ferencya kwiecia. YO ogrodsie kiedy fie iaki pokaze kwiatek / 
piedy piek na wyraſta lilia / kiedyozdobne po kwaterach Frzewia 
fie tulipóny/ nátci(f/ ꝛc. ꝛc. bo inne zapachu wd iecznego 
kwiatki / zaraz dziardynier abo ogrodnitk 3 inſtrumentami o⸗ 
grodnemi chods i y Bode vchoway / miedzy owemi Panſkimi 
3toltámt iakiemu proſtemu pokazac ſie ziolku / abo drzewku / 
abo kwiatkowi / abo proſtey traweccʒe / zaraz wytnie / wygra⸗ 
bi / a in fafciculos pogromadz iwßy ad comburendum 2 
ſtynuiez y tar ogrodne kwiecle / aby {amo roſlo / innych pozba⸗ 
wia ozdoby. Rwidt 5 polny Eiedy roscte/ 3 innym kroie⸗ 
ciem promiſcuè roscie mose (ie podle niego y zielona wysiez 
Dzieć traweczka / mode fie krzewie y proſte drzeweczko⸗ może 
tosmátte ſadowie ziele / iednym ſtowem / zadnego kwiecia pꝛzy⸗ 
rodzoney nie pozbaͤwia ozdoby⸗ okolicznemu nic nie deroguie 
ßezesciu. Tati wlaśnie byl tetto zacnedo Dworzaͤnina / wzy⸗ 
ein dworſkum progres,  Awiórem eft py mlodz przy 
2 Dworze 


DÉC ی‎ 


Dwor ze Reólewfkim bedaca / 4 Ewiatem Rosčiotė Bozego 
kwiatem oyczyżny / kwiatem familiey; lednar nie iednakowo 


ſwolego dꝛworſkiego Żyćia progres ordynowac zwykla. pa. 


raia (ie iedni 1030 ſtawa / BEalinac / y żle / choc dobre vda⸗ 
jąc oſoby. Prezumuia drudzy wiele o ſobie / y godnieyßych 


vrodzemiem y ciota deprymuia / ol o Paͤnſkie zawiſnym vodz 


nem / alienuiq; po0wo034 drudzy aby fie ſtanami Ducho⸗ 
wnemi opiekiwalt / aby fie w ZRośćielne particularitates 
woawali; ovoo zgoła ſa takie kwiatkt ogrodu Roronnego / 
ktore ſupponuia / 13 pod pretextem dworſkun / do wßelk lch im 
złych poſtepk oro / fa otwarte wrota y że pa lium ftu3by Ato: 
lewſkiey / largam im do wßego zlego / blizniego deprymuiag⸗ 
cego / ote licencya: Tacy 3e fie w prywatnym kochaig inte⸗ 
reste / y 3e fie cudzemi zaſlaniaig doſkonalosciami / o cudzym 
kobcie voſtac / fa iako ogrodne Ewtecie. Leg nie tar im ten naß 
iu zmarly na ten czas Dworzanin / w ſwoim mrodym wieku 
kwiatem / Szlacheicem fie vrodzuwßy Polſkim / polnego kwiel 


cia na fie wzor przybieral. Nie pochlebſtroem ſtaral ſie przy: 


podobač Panu / nie Bbalowal innych / cudzych nie táromat 
obyczatow / wdoſkonalosc Duchownego fianu/ ſtomoczace⸗ 
go / y brámuiacego nie zal ladal Sterpu/ ex mufca elephan- 


tem, pr3eo Panſklemi nie ſtawial oczyma; ale iako rzeka ſwo⸗ 


im totem idzʒie / y na wſtecz fie nie obraca / bar y ten zacny na 
ten czas dworſki / doſkonalego y przyſtoynego šyčia ſwooiego 
pilnowal progreſſũ / ſtatkiem yintegritate ſwoie mlode 5004 

bigc y pomnazaiac lata. | 
Druga / tym vcbobsit v Dworu, / dla czego też tamze Bez 
fhaśćie lat ſczesliwie przepedzil. Iz nit omu wlafnego nie 

3030105011 ßezescla / dle fie foots kontentowal fortuna. 
Dotasal Bog Nabuchodonozorowi we $nie/ wyſokg 
ſtatue 3 cywotátiey vformowana materyey / ktora nietylko 
krotkg tecto wßytkich Kroleſtwreprezentowala tewalość/ y 
predlo vpadalace ſceptra / ale y nie pochybna przy tym ſame⸗ 
mu Rrolowi / y jego Panſtwu ominowala rume. Nie poź 
moglo 


| 
| 
j 
1 
| 
j 
1 
| 
| 


Ektorymes bot twoy Panſkt oſadzil / Etotym dałeś w moc Rꝛo⸗ 
lewſkie prowenta / kroryches prawie enutriuifti, ci pohancy 


mogło nic Boſkie wynioſtemu Paͤnu / kbory y wſpomnienia 
niegodz ien / a ia go inz kilka razy mienie / napomniente / y 
owßem w wica go wpra wilo pyche 7114566086. Razal v⸗ 
lac iedne z hezerego złota ſtatua y przez fivoicb oglobil/ y o⸗ 
powiedział generalowʒ aby rekg ludzką vformowanemu bate 
wa no wi / vobyfcy Boſkioddawali / wyrzadzali honor. Trzech 
bylo na dworze onym mlodzianoꝛo⸗ KRroleroſkich Paͤches / 
kror zy zadnym fobie nie dali perſwadowac ſpoſobem / aby dla 
laſki Danftiey/ legem Dei derelinquere mieli. Poſtrzeglite⸗ 
go inßy dworſcy / y natychmiaſt po iednym {ie przed Rtolem 
zlozyli ſtowku. Poſtanowiles N. R. aby ta zlota poßano⸗ 
mania godna / twoy reprezentuiaca obraz / od wßytkich byle 
vczezona ſtatua / śći 3ybowinomie viri ludzi pobáncy/con- 
tempſerunt decrerum cuum ; y gdyby to ktorzy inni od bo⸗ 
ku twego aluntanaty Paͤnſkiego nie zalby / gdyby nie fawo⸗ 
rycy / vßloby: gdyby nie ſtudzy twoi / a ießcze pokoiowi / 
mnteyßaby: ale quos conſtituiſti fuper opera Babilonie , 


nie vſtuchalt roſkazania twego ; Panſkiey fie twotey ſprʒeci⸗ 
wióli woli, Igadnicies mi proße / (Eoo im ta zla przed Rro⸗ 
lem przychodziła informácya 7 z nabozenſtwa / czy też pio ex 
zelo: Theodoretis powiada. Propriam declarant inuidiam, Theodo. 
& Regis accedunt iram. Nie owec ich to bolaly zepſowane 
prawa / nie owa inobedientia, nie owo nie vßanowanie ſta⸗ 
tutu / nie owe nie poklony / ale co? fortuna ktora ich była w 
Dán(Fa wprawila laſks / ſromoina przeciw świetym mlodzia⸗ 
nom ercytowatć inuidia. Nie moglina nich vylko zawiſnym / 
páttsác okiem / y tak radz by ich byli wlyßce vtopili wody. Co 
wßytko do motey ſtoſutac rzeczy / miele rzekeʒ ze nie iednego 

3 dworſkich zaͤbolala glowa / kiedy widz tal onego Panica 
mlodego / a tuż teraz nieyßego zmaͤrlego naßego / ſtatecznie 
tzeczy five ordynuiacego vo Panſkiey/ w KRrolewſkiey oplymai 
iacego laſce. Riedy lwidz al / że go w mlodym wieku iego⸗ 

>>> 252 nie tyl⸗ 


nie tylko ſektetaͤruia / ale Wolynſkich x raio w vezezono Doo? 
ſkarbſtwem. Drugiby ſobie miał 36 fortune / y znaczną ſwo⸗ 
ich zaſtug nagrode / gdyby Pan co do niego publice przemo⸗ 
wil / abo przy obecznośći innych / co do vcha poßeptal. A cos 
rzeczecie / kiedy temu tuż zmóriemu Pónu/ befpieczny był do 
Nrolewſkiego ingres pokoj : kiedy mu ta wiele Natasniey⸗ 
si Panowie / nietylko prywatnych⸗ ale y publicznych comite 
towáli negotia? õmiele tzeke/ ze nie ieden mu 3a3otoscil ESE 
śćia/ nie ieden na to ſarkal / bolal, On ſte iednal ſwoig tona 
tentowal fortung / mogac nie iednemu przed Maieſtatem 
Krolewſkim zawiſnego CIAŁO mowiag ptzyfłówić ſtolkaz niz 
czyim fte nie parał zyciem / nikomu wlaſnego nie 364308086011 | 
fześćia; y dla tegoż dworſka zyiac / bytwpyckim mily/ y dla 
tego tak dlugi wiel / 116 dworze przeprowadz il Rrolewſkim. 
Wſpomina Warro iednego Ziemidnina/ ze ktokolwiek 
nan zdrowe obrocil oko / zaͤraz fie sſtal Strabonem. Qui ad 
eum ingreffi fant integris oculis د‎ omnes funt Strabi facti. 
Strabum ſtarzy nazywali lacinnicy tego / Eto fte wia iey rze⸗ 
czy / zoczywßy 16 tylko/ mocno zakochal . To ia wyznam o 
tym znenym fus zmarlym pónu :że kiedy wiet ſwoy dlugi na 
dworze prowadził Krolewſkim Strabonem ſtußnie byos 
miał nazwany / bo wßytkich aſſyſtentow Krolewſkich / a mo⸗ 
wie virtuoſorum krepowal ſerca / wßytkich na ſie oczy obro⸗ 
eil / byl vkontentowaniem wfystich. A malos to wod zgro⸗ 
módzortych w votorey rzece lat lego mlodych / pokazana po⸗ 
chwala? | 2 
Trzecia Rʒeka zmaͤrlego naßego / abo tóczey trzecia WOD 
zgromadzonych pochwalć / ieſt doſkonalobci atu Ducho⸗ 
wnego perfekcya. Przypatrzywßy fie ten zacny Pan omyle 
ności $volátomey/ 9 onym Syrenom swiatowym / ktore guſt 
mlodego do roſpuſty allicyomác mogly / rozumiem / is 3 nata 
chnienia / y ordynanſu Boſkiego z Bernatem świetym wola⸗ 


Bernard. gc: åd mundeimmunde, omietził ſobie õwiat / y aby fie ſpo⸗ 


ſobniey praybierdiac pilna czyſtego [eros diſpoſycya od rzeczy 
| $iem2 


giemſkich y Stoidtówych odlaczyl / vderzywßy wßytkie bwiato⸗ 
we o ziemie expektatywy / det erminowal [ie wklauzurze Za⸗ 
konny żywot prowadzić; y tak Zakonnym fie pokory nakryl 
worem / y Satonmnibiem zoſtal. Atoby fie był tego nagley 
przypaͤtrzyl odmianie / GON 3 Krolewſkiego dworu / do vbo⸗ 
giey cele / 3 doſtatkow / do vboſtwa / z gornego aͤnimußu / do 
pokory / z $wietney ſplendecy y apparencyey / do poſtußenſtwa 
Spießy; zädziwiwßy fie przyznacby musiał / iz hec mutatio PAL: 76 
de terræ excelfi, przyznalby mu był ardentem Chrifti a. 
morem, dla ktorego fie tat barzo vnizyl/ Iš factus eft quafi 
vnusex nobis. Bog iednak Wßechmogacy / Etory y 342 
konach humilibus dat gratiam, y tego Ftoty fie humiliuė 
zwykl exalt owaͤc / y na nogi ſtawiaẽ / tym baͤrziey Nalabniey⸗ 
ßemu ꝛMaieſtatowi Rrolewſkiemu / owe lego do wiadomo⸗ 
Sci pobal humilitatem, ktory mu 5 laſki ſwey DánfEiey Zydy⸗ 
czynſka konferowal Archimandryg . Tam iak im ſie honoris 
Diuini pokazal zelatorem / iezeliz to prawdziwa / ze Regimen 
virum probat, támto mieyſce świete niech fámo wyzna; iako 
dilexit decorem domus Pei, tato fie3 tym odzywal / Zelus PAL: 25. 
domus tuz comedit me. Dlugo fie nie roʒwodzac/ y ſkraca⸗ PAL: 68 
igcemu fte konformuige czaͤſowi⸗ iedno tylko memoran- 
dum, ktorem w drutu wyczybal wſpomnie. Ze ten 3acny 
na ten czas Opat: Bona illius monaſterij, ab anteceſſori- 
bus ſuis onerata, proprijs ſumptibus recuperauit. ge 
mus nie Eto inßy tego dokazal⸗ tylko ten zaeny Opaͤt. 
: YO iednym Powiećle Izraͤelſkiego Kroleſtwa / trafil fte 
kaſus / ze tat rzeke kuneſtiſſimus. Pußczono niektorym Du⸗ 
chownym bogate w adminiſtracya Archimandria/ Opactwa⸗ 
rebendy / Prelatury; ont co: miaſto tego coby byli Panem 
Chrifti na vtucʒzenie Rosciola Boże? obracac mieli / wßyſtek 
ſumpt / prowent⸗ intrate / na paͤraſitow / na pſy / né ogáty / 
nė świecką áppátencyo / nå rozgardias obtacali; przybrali 
ſobie świeckich ſtoawolnikow / ktorzy wpyfikie Duchowne 
yostowpy w ſequeſtr obrzedy⸗ E y wzgaͤrde ać 
: 2 ru 2 


Exod:jo. 


ru Boſkiego / poſpolu 3 Dånyfæsimi/ na wßelkie ſie roſpaſa 
wßy y wyuzdawßy niechóty / conculcauerunt {anda Dei, * 
zwoiowali Cmyntarz / 3 profanowali oltarze / fame Panſka 
Swiatnice / tar zlymi zeſromocili poſtepkami / i fie gorßymi 
nad fame pokazali Pogany . Metropolita był na ten czas J⸗ 
zraelſkim on antiquus dierum Aaron Kaplan / Ecoty ww Bez 
dziwosei fivoiey duchowney / nie mogac wymyślić roſpuscie 
hamulca / lzami fte tylko zalewal / a na ſwoie narzekal nießcze⸗ 
ele / ze na tak zle y ſwwawolne natrafil czaſy; te wßyſtke Ma⸗ 
ieſtatu Boſkiego przed footie Beosiwo ſtawia ac obliczność/ 
putálo (ie prawie od żałośći jetce ſtarußka onego: Jego 
Metropoliey koadiutorowie / colaterales, aſsiſtenci/ niewie⸗ 
dzielt co ztym rzec / y owßem tato nodtus wświńtłośći fie do⸗ 


macac niemogliſtonca / złe vezynki / zlego Duchowienſtroa des 


Exod:32. 


Abul: 


fendowali. Dlugo w odmedte były rzeczy/ 43 dopiero Bog 
Wßechmogacy kommittowal Moyzeßowi / aby vo to weyżź 
tzab Etoty na ochotnika zawolawßy: Si quis Domini eft, 
iungatur mecum, na ſwawolnikow owych vderzyl kupe ze 
zadnego z nich noga nie vßla. Dla Boga / a czemuż to win⸗ 
dikowac Santa Dei, Moyzeßowi zlecono? gdziez fie podzie⸗ 
li oni meʒni kawalerowie / ktorzyby bylimogliz ſamemi wal⸗ 
czyć elementamir gd ies oni odważni Phineeſſowie / ktorzy 
fic przy Panſkiey opponowali laſce? Wiec kiedy zreku Pans 
fkich odbierac manne / kiedy zażyć buon tempo, wßyſcy 
cheielt byds pierwßymi / a kiedy Cerkwi Bożey ratowac to 
zadnego znich niewidac. Abulenføs nė to mieyſce powidod: 
TG Bog to naznaczyl Moyzeßoroi / aby ex tot malis iego o⸗ 
ſwobodzil Swiatnice / a w zlotey ia poſtawil wolności. Toż 
wlaśnie w Archimónotyey sſtalo fie Zydyczynſktey. Pus 
ßezono bylo te Prelaturt wadminiſtracyg Duchowitych; ont 
barziey Schifmaci addict i puſtoßyli / wniwecz obracali/ in 
predam patrimonium Chrifti podawali. Sarkalt nė to 
Superitendenei Vnitey / dlecoż * iniquitati temporũ konde⸗ 
ſcendowac musieli We ee e 

. ude | 


ibücbá YT aidówieyym Mateſtacie Rrolewſkim / krory te⸗ 
mu zacnemu 1H3 zmarlemu Zakonnikowi / iako (Foro Archi⸗ 
mandr xa konferowal pomieniona / a on 34145 + Bona illius 
Eccleſiæ, ab anteceflocibus fuis onerata, proprijs ſumpti- 
bus recuperauit. Moglbym tzec: A czemuż tych bona tego 
anteceſſorowie nie rekuperowali:? czemuz 141012 zawiedli op⸗ 
pignorowali / ze nie rzeke dlienomgli/ czemuż ich też nie oſwo⸗ 
bodzili? ſczegulnie to byld ordynacya Bojka Przewielebne⸗ 
mu komittowala Batowieckiemu. On na te Archimandrya 
otr zymawßy prezente⸗ inweſtiture / od Bond był obdarzony 
zelo ttoty fie niegdy wet manie Bożym pokazal / on na⸗ 
tychmiaſt gorącym oobrá Cerkwie Boey sſtal (ie zelantem /, 
yliberatorem. | 55 : 

Siedm lat na Archimandr yey przeżywpy/ 3 Bożey y A⸗ 
poſtolſkiey laſkt⸗ Wlodzimirſkim / Y Breſtyaͤnſkim soft al i 
YOlábyto. Tu mi fie iu ßeroki do tego wychwalenia plác o⸗ : 
twieto y pokazule. Jako ozdobe Cerkwi 2503ey promowo⸗ 
wal / lako wiele argenter yey przyczynil/ iako ochedoſtwo Cer⸗ 
zwi Bozey / w ftebr3e/ w zlocie / w kunßtach wyśmienitych / 
intusſtrukture Cerkiewng adornuigcych / y winßym por zad⸗ 
ku (ivoy bralo za niego inkrement. Jedno przypomniez że o⸗ 
zwiadczyl y innym po ſobie naſtepuiacym Wladyk om / do⸗ 
bre po ſobie zoſtawil motiuum, aby dochody Cerkiewne / y 
na Cerkiew Boa / y na obrone / abo commune bonum, o⸗ 
bracólioyczyżny, kiedy przy tey Cerkwi tak wielką ſtrukture / 
tak znamienite præſidiuqu y propu gnaculum we tym ktoryz 
fundamentu wymurowal dam eczku / wßyſtktemu wyſtawik 
Wolyniowi. A kiedy to fobie przypominam / przypada mi 
na pámiec iedna Pſalmiſty Bożego konſideracya. 

Vwazal Prorok Boży ſtan czlowiela y godnosc iego / 
vwazal ze omnia ſubiecit fub pedibus eius, ze go Wielko⸗ PAL: 8. 
tzadcza poczynił / y wiego diſpozycya ſkrzydlaſte ptaßeta / 
czworonogie zwierzsta / ſkrzeliſte ryby puść, a potym ſie tꝛo- 
che reflektowawßy / rzecze: In imagine pertranſit om o: PAL: 38. 

> S : Moy 


moß mity Dárite/tejeó có de wnego znam pocz il. DE. a 
pievos człowieka 1 poſtanowil / a zara; powiaͤdaß / iz to 
tego pórowanie/ w malowan ym tylko przechodz i / y przemi⸗ 


ta obrazie. A ná coz go bylo woſtaͤtku y tal barzo wyſtawiac / 


ponieważ to chwala lego w reprezentacyey w vmbrze / Yo tez 


perkuſtey ieſt vſtanowiona?! Doktorowie z wieci to vwazaige 
mieyſce / twierdzą + Iz wtym punkele ſens vmieraiacego 


czlówietd ieſt vtaiony ale ia mam info konſideracya / do na⸗ 


ßey ſtuzuca rzeczy. In imagine pertranfic homo. Przypa⸗ 
trzyliscie fe owym kotterfetom / owym obrazom / co nimi o⸗ 
blidiy śćiśny + Namaluia na teonym mieyfcu iakiego Wa⸗ 
lecznego Rycerzaͤ / zbroyno⸗ ſtraßnego / ktory abo 1411 Degas 
zus / dogania nieprzyiaciela vo nim ſwoy oſtry topi ßefelin⸗ 
w fecto krwi Gable ſwoie moGy/ y meinte nad mim tryumfu⸗ 
ie / ſwoiey dokazuie potegi. Co rozumiecie leżeli taki konter⸗ 


fet ludzki / nie zaſtanawia aͤdmiratywy: kazdy pꝛzechodzacy 
rzecze: Day go Bogu odwaznie ſtawa. Drzydcie ieno na EOF 


11636111 13 mieyfces 43 ei on Pan Serdyt / poſtaremu y 3 doby⸗ 
ra ßabla / wſwym kroku ffof/ a nieptzyiciel meffwá iego fie 
nie boi / poſtaremu fie 3 owego nierußa mieyſca. Namaluiq 
iar lego Pana ſtaͤtecznego / poboznego / Ftoty conſilium o 
wſpaͤnialym Rosciola iakiego / abo ¶Nanaſtyru wyffówieniu 
czyni/ namaluia przed nim tak otele ingenierow⸗ rzemieslni⸗ 
kow / z ktorymi o tym traktuie / y oni qo 36143 di ßkurſami bu⸗ 


duig / takg dimenſia / tata BeroEosc/ tatą wyſokose / okna / 


śćiśny/ y wßyſtke inna należytą ozdobe delineulac⸗ vkazu⸗ 
زعو‎ y Etoby to obaczyl / niepodobna aby nierzekl: Day go 
Bogu / pobożny to iak is czlowiek / co to nie myśli tylko ad 
pia ſwoie ſubſtancya erogowac opera. Dr3yos3eterto znowu⸗ 
drugi raz / na toż mieyſce nazaiutrz / adei owi ießeze dißkurſu 


nieſtonczyli / y poſtaremu ia 5 oney tzeczy nic / ta y mebedzie. 


Dawid widząc to / iz sila teft takich na s wiecie / ktorym Pan 


Bog dal dobre mienie / doſtatki wielkle / a ze tylko in imagine 


Cerk loi Bozey czynią dobrze / tylko nadzieis dobrego s 
vßy 


vßy ludzkie kat mia / tylko delineuig / tylko tosmiersdio/ tylko 
o budynkach dißkuruig / a poſtaremu budynku nie widac / poź 
ſtaremu mater yey do murowania nie gotuia / poſtaremu nic 
nie robig / mowi do Pana: Q moy miły Paͤnie / lepiey byko 
tak wiele tey twoley nie pozwalac kreaturze / ponieważ ona 
wßyſtkie ſwoie zamyſty / wiednym zaͤwiera obrazie / ponieważ 
to tylko vmbratice dobrze czym / in imagine pertranfit. 
Nie możemy táFtey imaginatywy / taͤkiego cienta / tak iey ome 
bry / takiey obrazowey poſtaci naßemu J. P. nie tylko go⸗ 
dney / ale y $wietey pámiect J. M. X. Jozefowi Mokosi 
Bakowieckiemu Wlodzimirſkiemu / y Bryſtyanſkiemu przy⸗ 
piſac Epiſkopowi. Dal mu był Bog de rore celi & de pin. Gen: 25. 
guedine terrae abundantiam, 6 on co? to iego Boſfie blo⸗ 
goſtawienſtwo / nie na obraz / ale na rzetelng Cerkwi Bozey / 
v oyczyzny obracal ozdobe / nie krakala / nie prokraſtynowala 
letto fantazya/ ale przez odwloki / nie in imagine, lecz veré 
& realiter 288 obronny wymurowawßy Zameczek / wyſtawil 
w nim oraz y ozdobe y obrone. Ozdobe; boc y stab Cerkwi 
Bozey pozorna tośćie appaͤrentia: obrone / ktorey luboby⸗ 
ſmy zamilcʒzec cheieli: Lapis de pariete clamabit. 13 co tu ie Abacuc: 
go reka pobożna ſprawila / ſtawa po wßyſtim rozniesie wie⸗ 2. 
cie. Niechay ig fam depredykuie Wolyn / Etoty tent czaſy 
3 tego Zameczku znacznego doznal præſidium. Kok نع‎ 3 
drugi iaſne niebo toczy / iako Wolynſkie kraie / cheiwy plonu 
depredowal Tatar zyn / ßaͤbla y ogniem puſtoßyt / wproch o2 
btrácal ; wywarl potege koßã ſwoiego nd Wlodzʒimierz infpe- 
rate, inſperatè rʒełe / gdyzeſmy wßyſcy tego malum odſty⸗ 
ru wygladalt / dla czego tez ſtraß vſtawiczna od ſtyrnego wór 
towala y pilnowala dqoscincd. A oni co? 3 Polesia fie wy⸗ 
tzneli 5 tylu / (Eoo fre nikt nieſpodziewal / ba y owßem wßytkie 
taboty temi 056111681111 / ktoremi Tatar owie prʒyßli / vcho⸗ 
dzili / w miaſto wpadli / y ſwoim nieſpodzianym Hala Häla 
tät wßyſtkim fetce odielt / że fie tat bez tosumni dobrowolnie 
w lyte dawaͤli; 6 iuiby bylo > 3 dymem do nieba pe 
ia⸗ 


Miaſto / gdyby byla nie ßezegulna Boſka dyſpozycya prawie: 
z niebã na ten czas zeſtala nieboßczykowſkiego Brat J M. &. 
Benedikta Mokoſt Bakowieckiego Archimaͤndryte Jydy⸗ 
czynſkiego: altum effec o tobie Wlodʒimierzu. Ten ſwoich 
و‎ ordynowawßy / depreduiacych ordyncow tal meżnie reprel- 
fit, ich wßyſtkie inſülty / irrupcye/ zgromil / profligowal / bez 
ſpieczenſtwo zganil / 13 wytrzymać nie mogac / 6 durna ho⸗ 
rodka wolaiac/ 3 giáftá vſtepowac muśleli. Nie teen Cie 


wtym razie M. X. Archimandryto Serwatorem nazwal / ale 


Matt: 5. 


1. Cor: 4. 


/ 


y Klaßtor naß / Etory twoim mocnym pobilkiem wolen od 
depredacyey y tuiny/ za laſka Boża zoſtal. Stob y tobiey te 
mu J. p. J. M. X. Jozefowi Mokosi Bat owiecklemu / 
Wladyce Wlodz mirſtiemu / ktory te fortece wyſtawil / niez 
zmiertelna pamiatka y lama. ١ 
Rzeczecie: to in temporalibus. A in fpiritualibus 345/ 
ito tym zaromadzonym wodom pocbivalegotomal; Iba⸗ 
wiciel naß / Sywot opifuiąc Biſkupi / ako ſwoig konwerſacyq 
ad extra mieli fobie pocbwale iednac / w tych ſtowiech zde 
waͤrl: Sic luceat lux veftra coram hominibus, vt videant 
opera veftra bona, & glorificent Patrem veſtrum qui ia 
cælis eſt. Totótley ia chce w nim pokazac / was teftes appel- 
lo MM. PP. Wolynianie / ktorzyscie byli lego wiadomi 
konwerſacyey. Wy wßyſtko Duchowienſtwo Buſkie / dayeie 
zwiadectwo temu zacnemu waßemu Epiſkopowi / 1666 wam 
ſwoim dobrym świećił przykladem / iato konwerſacya pobo⸗ 
zna, przykladem nie naganionym / konformowal fie Pawlo⸗ 
wi świetemu co powiedzial: Sic nos exiſtimet homo, vt 
miniftros Chrifti, & difpenfatores myſteriorum Dei. Ja- 
ko fie ſam pilnoz ſoba prawie codʒiennie rachowal / co powi⸗ 
nien niebu / Cerkwi / Oyczyznie / Familiey / naͤoſtatek wßyſtkim 
fobie od Bogi powierzonym. Jako Duchoꝛvienſtwo ſwoie 
vmacnial / tonfottował / in vnione S. Romana Ecclefie. 
Jako w was honor Boſki promowowal / defekry ganil / Eae 
zał y przeſtrzegal / aby kazdyz was ſwoiey pilnowal wokacy⸗ 
ey. To 


ey. To mu zaͤwße cordi bylo / aby iako od Stolice Apoſtol⸗ 
| ſkiey claues tey Cerkwi Bozey / y ſwoiego wziął Sabre Biz 
ſkupſtwa / tak aby fidem teyże Stolicy Inuiolatam dottzyź 
mal. Naſtepowaly rozne okazye y cempora, ktorych Schi⸗ 
find gore bralo / á ptzećie on Ecclefiam exrra quam falus 
non eft, nigdy odſtapic niecheial / ale owßem in manu po- PAL: 58. 
tenti, & brachio excel ſo, vnionem Ecclefie btonił/ defen⸗ 
dowat / do niey verbo, opere, confilio, exemplo innych 
wiodl / pobudzał, Nie vchronilt fie Paſtoralu tego Schiſma⸗ 
tycy / ktorych perſequitowalci wprawdzie / ale cum bel garbo 
tóto mowig nie gwaltem / (iako Schiſmatycy vnttom gys 
nia /) ale zwolna Panſka powagą traktowal / accellorijs dul - 
cibus allicyowal. 
Groziel fle y vſkarzal Bog Wßechmogacy przed Pſal⸗ 
miſta né Schiſmatykow / y powiedział + Terazei ſie na nich 
nie ſkwapiam / ale bedzie ten czas kiedy vt lutum platearum PAL: 1. 
delebo eos, vat ich zgubie iało bloto / o ktore wiec na vlicach 
po miaſtach nie trudno. A to co za kara: kiedy fie wia im 
porzadnym miebcie błotem zageßcza vlice / zgromadzaia fte 
do kupy / ſtonce potym naſtapi / y fivoimi ogniſtemi tak ie wyć 
ſußy promienmi / ze do Ziemie przypada / y tak zwolna 3 brus 
kiem ie porowna / a w iedne potym perzyne obroci. Tak wla⸗ 
śnie fobie nie tylko godney / ale y swietey pamieci ten J. P. 
Epiſcop W. y 25. poſtepowal. Blotem fà w Rośćiele Bo 
zym wßyſey Schiſmat ycy / ktore to błoto ten czuyny Dáfters 
chcac ofiigyć / y ad vnionem S. Romans prʒzywiesc Eccle- 
fia, wolno fobie z nim nie natarczywie poſtepowal / pobo⸗ 
310501 ſtwoiey świątobliwośćią diſaretiſſimè diſſymuluiqc / 
iátoby aliquid aliud agendo, plugaſtwa wßyſtkte obledli⸗ 
wych vmiatal Schiſtnatykow. : 
3650 mu potym pochodzilo / ze ieditakowy affekt mial ku 
Bzymſkiemu ido y Greckiemu Aośćiołowi, ktory nietylko 
36 zywota / ale y przy smieren konteſtowal / kiedy ialmuzny nie 
,*  tylto Cerkwiom Bozym / ale y Rosciolom naznaczyl/ a nie ie⸗ 
£ C 2 | dnemu 


— — 


dnemu A ośćiołówi, nie iedney Cerkwi / nie iednemu Klaßto⸗ 
rowi / nie iednemu Manaſtyrowi odkazal wßyſtko. Lecz Lu: 
belſkie / Wlodz imierſkie / Brzeſkie Rośćioły/ Cerkwie Boże 
takze Lubelſkie / Wlodzimierſkie / y inne pobliżge ſwoiey Di⸗ 
ceceftey/ Manaſtery Zurowieckie fwoią podzielilſubſtancya. 
Explikowal intencya Sbéwictelá naßego ArcybiſkupꝛNedyo⸗ 


lanſki świety Ambroży wßyſtkim moznym / Kiedy im powie⸗ 


dial: Dominus non vult fimul effundi opes, fed difpen- 


Luc: 12. 


fari. Wola Boza taka ieſt / abyſmy nie oraz tego co mamy 
wyſppali / lecz dobrze tym ßafowali dobrze diſpenſowali. Na 
tenże fene naciagal wßyſtk ich dobrze czymacych Krol Theor 
doricus / ktory powiedział: Hoc funt Regia dona, quod fe- 
mina: ſparſa in ſegetem cóálefcunt, in vnum coacta depe- 
reunt. Datki y owe Paniece legacye / inſerypeye / fundußy / 
fa to wlaſne ʒiarna pßeniczne / ktore iezeli po petoftey beda ro 
zrzucone roli / to slicynie wznida / ale lezeli w kupe zgroma⸗ 
dzone beda / brzydko fie zaͤtechng . Oboie te náute obſerwo⸗ 
wal naß J. P. J. X. Epiſcop / niechcac culo pilnoscia na⸗ 
bytych gubić ſkarbow / ale fobie nimi nieſkazitelne miechy Sca- 
culos qui nunquam veteraſcunt gotuiac/nie iedno 7 
dzenie / nie iedno vkontentowal mieyſce / a zyczac ſobie aby od 
wielu był zaratowany / determinacya Hieronima öwietego 
wzbudzony / ktory powiada: 13 Impoflibile eft multorum 
preces non exaudiri, multiplikowal ſobie interceſſores, moz 
laiac y participes ich zoſtawionych dobr czymac. 

Tatą doſkonalobelg 3ycia y ſtanu Duchownego / y te 
trzecig ozdobiwßy Rzeke / y nia zgromadzonym wodom zie⸗ 
onawfy pochwale / onez wifey 0315 prezentuie cenſurze. Te⸗ 
bym był y ia wam dalßym gotow obiabnic dißkurſem / gdyz 
bym. was w vprzykrzone niecbéíal wprowadz ic toedium. 
prsybam iednak że in fine motum velociorem tefie3gros 
madzólące pokazaͤly Rzeki. Albowiem gdy koniec zyela tego 
natarczywe boleści naſtepowac wiozióly/ iego doſkonalobci / 
w ktore fie z mlodego ießeze wprawiel wieku / tym chwale: 
bnieyße swiatu prezentowaly / iego przymioty pokazaly go 


przy śmietći wlaſnym fenixem / oktorym to Naturaliſtowie 
twierdza / ze gdy do ſtarobci przyidzie / zbiera wonne rozmai⸗ 
te gółażki/ y z nich fobie geſte vformowawßy gniazdeczko / 
w nim promieniem niebieſkiey pochodnie podpalony / wiet 


ſwoy konczy. Tak im go mówie Oyczyſtych Rzek przymioty 


fenixem pokazaly: abowiem ten J. P. J. P. Epiſcop / znã⸗ 
c3no w wieku ſwoim peześliwym cnot swietych nazbierawßy 


gromade / podlug onego niebieſkiego gloſu: Beati qui in 


Domino moriuntur, w nich lat ſwoich / ßedziwobcig pres 
pleétonycb chelal dokonac/ y dokonczyc. 

Wids ec bylo przy onym tego łożu bolesei / Chrzesctan⸗ 
(ta pobożność widzieć duchowne nabozenſtwo / widziec ſkru⸗ 
fonte ſerce / widz iec prawdziwa 34 grzechy zalose / ktorg aby 
byl Bogu / y wokolo ſtoiacym zaloſna oswikoczył contry⸗ 
cya / naybaͤrziey affektowal tego / aby ſie w tá dalekg droge 
przez Duchownego prowiantu / przez potrzebnych Sakra⸗ 
mentow nie pußczal. Oculatus ieſt tego teftis J. M. Ociec 
Epiſcop Chelmſki / krorego on oto véiltie prosil/ aby mu 3 
Braterſkiego affektu ocbotfey pilnsså / do diſpozycyey na 
śmietć nie denegowal. Swiaͤdkiem ten Kaplan / przed kto⸗ 
tym doſtateczne Bogu vczynil vſprawiedliwienie. Swiad⸗ 
tien fu wßyſcy na ten czas prælentes bedacy/ przy Etotycb 
obecznośći/ ſkateczna ſwoie za grzechy conteſtowal zalobc. 
Riedy innymz tym fte światem rozſtania pꝛzychodzi termin / 
o laͤki ſtrach / iakie ſtraßliwe motus , iako ſprzykrzong nu⸗ 
oność/ tato przerazaͤlace wydalg gemitus د‎ iató conturbati, 


& conterriti wßyſtkich odbiegaia zbiórow, ¶ Nie padl tái 


los na zmaͤrlego naßego / nie tylko godney⸗ ale y Swietey paz 


Apoc: 4. 


mieci J. P. J. M. Oyca Jozefa Mokoſi Bak owieckiego / 


Epiſcopa Wlodz imirſkiego y Breſtyanſkiego / ktory lubo zaͤ⸗ 
lobe przy śmietćt oświadczył, ale nie matnosči Svoiátovoycb/ 
lecz 13 czófii żyćia fuego Boga obrazil/ ſtrachal fie wpra⸗ 


wddie / ale ſadu Bozego / nie śmietći ia o inni⸗ bo ſie tey nic 
nie obawial / y owßem codzienną tego doßedßy exper yenc ya 
| t 13 Siele 


LI 


13 siele medykow piſalo de conferuanda valetudipe, śle de 
euitanda morte żadeńnie nie napiſal / tedy prec; wßyſtkie od 


siebie odeial / odrzucił lekarſtwa / a o ſamey tylto dußy ſtara⸗ 


nie y pilnobc poczal czynić. Hie mießal fie ten Paſterz / nie 
turbowal / y motus ſtraßnych po fobie nie pokazowal; dru⸗ 
dzy y rozum traca / a ten zacny Wlaͤdyka / rozumu zdrowe⸗ 


go y pamieci nic nie narußywßy / iato iaka swiecś iaſna w 


3lotgm Rosbciola Bożego lichtarzu poſtawiona / mile ga⸗ 
ſnal / y od wßyſtkich odchodzac / wßyſtkich 3 baczentem zegnal. 
261141 naprzod Oblubienice fivoie te Cerkiew Bożą, Etotey 
ßezesliwie prezydowal / krorey fote Paſterſkie conatus, na⸗ 
bożne facrificia y modlitwy przez tar wiele lat conteſtowaf / 
A tey in fignum gratitudinis znaczne legatum zoſtawil. Że 
gnal y tetas przez mie oſtatnie ſwoie iteruie vale, tobie MN. 
s. Archymandryto Zydyczynſki / zoſtawil cie onerum lubo 
niefucceffionis, gdyż tego nie potrzebuieß exekutorem / mic 
loscia cie obowieżuiac Braterſta / y proßac abys nd niego 
pamietał / abys iako tu na ówiecie zyiacemu Braterſta oz 
świadczał milosc / teyze aby y dußa lego po tobie doznać 
mogła: Zegnal y teras przez mie 60 ponawia zegnanie y 
waledikcya familiey fivoiey/ wßyſtkim Ich MM. PP. Ba⸗ 
kowieckim / oddaiac wam przez mie Oyczyſty waß Kleynot 
tt3y Rzeki / czyſte żyćiem tego nie zeſtomocone / nie zeßpeco⸗ 
ne / nie ſplugawione / ale owßem ozdobione / vperfekcyono⸗ 
wane / vbogacone / mowi do was oſtatnie ſtowa: Vosami- 
ci mei miferemini mei. Na duße pamietayčie mole. Je 
gna was wßyſtkich przyiactol y gośći/ a ciebie ficzequlnie 


J. P. M. X. Gabryelu Rolenda / Archiepiſcopie Dolocti/ 


Coadiutorze Metropoltey Riiowfkiey / Wladyko Moci⸗ 
ſtawſki. Archimandryto Berezwiecki / y Leßczynſki / 
Ciebie takze ßezegulnie J. D. M. O. Wladyro Chelm⸗ 
ſki y Belſki / d y ciebie pożądany Wladietwa tego fücceffotse 
y naſtepco præſentem maiac J. P. M. &. Docteiu Nomi⸗ 
nacie Wlodz imirſkiego y Breſtyanſkiego Epiſcopatu / zegna 
yoſtatniec przez mie powiadã vale; dziekuiac wam wyſokim 


wAosciele2303: D:dlató za ten ktoꝛyscie mu y viucnti woniy 
ſtach wapych & moriẽti pꝛzy tey oſtatniey vſtudze oswiadcezyli 
affekt. Wßyſtkim wam 00 tey tetro oſtatniey zgromadzonym 
vſtugi / ſtawia motiuum cogitandæ mortalitatis w Oyczy⸗ 
1 ſtym ſwoim Kleynocie / we trzech Rzekach: Morimur & fi- 
| cut aquæ dilabimur, idFo byſtro plynåce / Etorycbpogonič 
trudno vplymėis Bzeki / tat y my vplyniemy wßyſcy / y ito 
woda wfucbowsioEntemy ziemie: Przetos dum tempus 
|. habemus ſtaraymyſie operari ea, czymbyfiny ſobie niebieſkie 
` mogli ziednac/ y vprośić premium, Ten J. P. J. M. 
Ociec Wladyka Wlodzimierſki y Bereſtyanſki / ktory wam 
te oſtatnia przezemnie czyni waledikcya / iezeli in bono 34 
cCzaͤſu życia ſwego deuiauit opere, 16803 to nie nowina / gdyż 


R nim do tego Dátroná ktorego swiete na fobie nosił Ymie/ 
Oblubieńca Przeczyſtey Matki Jozefa mówie Swietego / 
Ektorego Rośćiot swiety Rymſki feft/ y vroczyſtobc dzisiey⸗ 
ßego dnia celebruie / poſpolita wmesmy ptośbe/ aͤby go on 
iáto ſuum clientem ſwoiey csyftey zaleciel Oblubieni: 
cy / aby mu eternam vproéilá/Etotey my 
mu zyczymy / Requiem, 
A M E N : 


LŽ 


ESS Cd 


y swiety nie ieſt przez wady: Septies in die cadit iuſtus, 34 Prou: 24. 
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